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INSTRUCTIONS

U-Ring: Put the U-Ring on under and behind the testicles and include the penis. Your
device comes with 5 U-Rings in various sizes, choose the size that is a snug fit but not
so tight that it feels or becomes uncomfortable. If you need a larger size U-Ring than
the selection in your kit, we have them available on our website for purchase.

Base 1 and Base 2: Insert the Base 1 with the guide pins facing out away from the
body. insert the pins into the holes of the U-Ring. Slide the Base 2 onto the guide pins
and you have now created a solid ring. Make sure to push the penis down while attaching
the Bases.

Locking Pin: Insert the Locking Pin through the center hole of the Base 1 and Base 2.

Spacers: Slide the Spacer on the middle Locking Pin. The spacers are designed to fit
their corresponding locking pin size. This is what determines the gap between the back
of the Cage and the front of the U-Ring. See (7)

Lube: Lubricate the head and shaft of the penis with a silicone lube. Slide the Cage
portion of the device on a flaccid penis.

Cage: Insert the lubed penis into the Cage. Push the penis down into the Cage tip and
then slide the Cage onto the corresponding Locking Pins.

Padlock: After assembling the CB-X device, attach the brass padlock thru the small
hole at the end of the center pin.

Cleaning: Use a sex toy cleaner or mild soap with a cloth or soft brush to clean. DO
NOT use chemicals on your CB-X device. Not dishwasher safe.

*Make sure to take the time to smooth any loose skin around the Rings and cage for the most
comfortable fit.

Disclaimer: A.L.Enterprises Inc (CB-X) does not take responsibility for any injury from the use of these “products”. We
do not warrant or claim any specific results and are not party to any illegal use. Warranty: Your Chastity Device has a
lifetime warranty (certain conditions apply). Should any part of your device fail, please contact
customer service at www.ch-x.com.



Select the sizing ring and spacer ' Three sizes of locking
that’s right for you to ensure a ' ) pins and spacers
comfortable, custom fit. . to choose from.




Insert the Locking Pin through the
center hole of the Base 1 and Base 2.

Insert the Base 1 with the guide
pins facing out away from the body
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Slide the Spacer on the middle Locking Pin.
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Slide the Base into the cage. Be sure to lubricate penis.
Note: If the spacer is too short the clearance will also be smaller and perhaps
too tight on the scrotum and ligaments. Make certain you have appropriate
clearance during this step.

géi%g’r}

Attach lock to Locking Pin.




Each cage is vented for
comfort and hygiene -
allowing extended use.

Note: Not dishwasher safe. Included with your kit

Hand wash with toy cleaner.

MINI-ME™  MR.STUBB™  CB-6000 S™ CB-3000™ CB-6000® THE CURVE®

AVAILABLE IN
SIX SIZES AND
FIVE COLORS

PINK CLEAR RED CHROME BLACK



YOU'RE LOCKING YOURSELF INTO
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Check under box lid for color and model »
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Highest level of comfort, fit, performance and precision



FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

What happens if we lose the key?
If there is an emergency and need to have the device removed quickly, twist the padlock
firmly and it will break the locking pin and you will be able to remove the device. We do
sell replacement parts on our website.

Will | be able to go through airport security while wearing the device? All
CB-X products are safe for travel and permitted through airport security.

Although wearing the brass padlock will set off metal detectors. In each CB-X kit, we
include 5 black Individually numbered plastic locks which will not set off any metal
detectors and will be safe for TSA clearance.

What happens if | get an erection while locked up?

The cage doesn’t prevent an erection as an erection is caused by blood flow. Restricting
blood flow in any way is never a good idea. The erection will fill the cage and ultimately
the cage will control the development of an erection.



INSTRUCCIONES
Lubrique el glande y cuerpo del pene mediante lubricante de silicona Premium. Aplique el producto en estado de relajacion.

AROS: Coja la parte inferior del aro y coléquelo alrededor de los testiculos y pene. Inserte la parte superior con los pernos guia. Cuando esté
colocando la otra mitad, asegurese de que estd empujando el pene hacia abajo mientras une las dos piezas.

PERNOS DE CIERRE: Introduzca el perno de cierre en el costado hundido de los aros.
SEPARADORES: Los separadores estan disefiados de tal modo que cada separador encaja con un perno de cierre concreto.
JAULA: Introduzca el pene en la jaula. Empuje el pene hacia abajo para evitar que se pellizque cuando una la jaula al aro.

CANDADO: Después de unir el aro, los pernos guia, el perno de cierre y los separadores a la caja, afiada el candado de latén. jAsegrese de que
tiene un buen llavero!

PRODUCTOS DE LIMPIEZA: Use a limpiador de juguetes Premium y un cepillo suave para limpiar. No utilice productos de limpieza doméstica.
NOTA: Dedique tiempo siempre a alisar toda la piel suelta que quede alrededor de los aros y jaula para sentirse méas cémodo.

ANLEITUNG
Schmieren Sie Kopf und Schaft der Penis using Premium silikon schmiermittel. Ziehen Sie das Produkt an, wéhrend Sie in einer schlaffen Zustand
sind.

RINGE: Nehmen Sie den unteren teil der Ringe und legen Sie ihn um Hoden und Penis. Stecken Sie den oberen Ring mit Fiihrungspin ein. Wenn
Sie den oberen Teil drauf machen, sollten Sie den Penis nach unten driicken, wéhrend Sie beide Teile zusammen fligen.

SCHLIESSPINNE: Stecken Sie die SchlieBpinne in die hintere Seite der Ringe.
ABSTANDHALTER: Die Abstandhalter sind so gemacht, dass jeder zu ein bestimmter SchlieBpin passt.

KAFIG: Stecken Sie den Penis im Kafig. Schieben Sie den Penis nach unten um Verletzungen zu vermeiden, wenn der Kéfig mit den Ringen
verbunden wird.

VORHANGESCHLOSS: Wenn die Ringe, Pinne und Abstandhalter mit dem Kfig verbunden sind, schlieBen Sie mit dem Messing Vorhangeschloss.
Sorgen Sie dafiir einen sorgféltigen Aufbewahrer der Schliissel zu haben!

REINIGUNGSMITTEL: Benutzen Spielzeugreiniger und einem weichen Pinsel zu reinigen.Benutzen Sie keine Haushaltsreiniger.
ANMERKUNG: Nehmen Sie Sich immer die Zeit um die Haut um Ringe und Kéfig zu glatten.

INSTRUCTIONS
Lubrifiez la barre de coupe et I'arbre du pénis en utilisant lubrifiant silicone Premium. Mettez le produit tandis que dans un état détendu.

ANNEAUX: Prenez la partie de bas de I'anneau et mettez-le autour des testicules et du pénis. Insérez I'anneau supérieur avec les colonnes de guidage.
En mettant I'autre moitié
supérieure, poussez le pénis dans une position basse en attachant ces deux pieces.

EPINGLES DE VERROUILLAGE: Insérez I'épingle de verrouillage dans le coté enfoncé des anneaux.
ENTRETOISES: Les entretoises sont congues d’une telle fagon que chaque entretoise loge une certaine épingle de verrouillage.

CAGE: Insérez le pénis dans la cage. Poussez le pénis en bas pour éviter le pincement en connectant la cage a I'anneau.

CADENAS: Apres I'assemblage de I'anneau, des colonnes de guidage, des épingles de verrouillage et des entretoises a la cage, attachez le
cadenas de cuivre. Assurez-vous d’avoir un porte-clés diligent!

PRODUIT DE NETTOYAGE: Utiliser le nettoyant jouet Premium et une brosse douce pour nettoyer. N'utilisez pas de produits de nettoyage
ménagers.

REMARQUE: Prenez toujours le temps pour lisser la peau libre autour des anneaux et de la cage pour un plus de confort.
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